ST. THOMAS AQUINAS CATHOLIC CHURCH

185 St. Thomas Drive, Ojai, California 93023 805-646-4338 FAX 805-646-5928
Office Hours Monday-Friday 8:00AM-5:00PM
WEBSITE STACOJALORG  FACEBOOK.COM/STACOJAI FACEBOOK.COM/STACKIDS
I—{;\fn Served by the Augustinian’s
, J Pastor Father Tom Verber O.S.A.
L= Associate Pastor Father Fernando Lopez O.S.A. and Deacon Phil Nelson
In Residence: Father Bill Ryan O.S.A., retired and Rev. Alvin Paligutan O.S.A.
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8:00AM Daily Mass 2o~ e
Q pARiSH FESTIVAL 2018 P
5:00PM English & 7:30PM Spanish @
First Planning Meeting
SATURDAY, 27TH, 4:00PM

@ Marti & Dan Reid’s home
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Sunday
7:30AM & 9:30AM English
11:30AM Spanish

Weekdays
M-F 9:00AM Parish

ASASASAS

COMMUNION TO THE HOMEBOUND

stephenpbarrack@gmail.com

SACRAMENT OF RECONCILIATION

Saturdays 3:30-4:30PM or
by appointment 646-4338 X105

ROSARIES

Wednesday 6:15PM ~ Spanish
Friday 9:30AM ~ Cenacles of Life
Sunday 7:00AM

ADORER CHAPEL HOURS

Thursday Morning through
Saturday Morning

PRAYER LINE
805-276-3799 or deaconphil@stacojai.org
WEDDINGS
Call for appointment with the Pastor
BAPTISMS

(Call for appointment)
Spanish-Father Fernando
English-Deacon Phil

FUNERALS
Please call 646-4338 X101




Readings-The Year of Grace

Page 2 Lecturas de la Semana-El ano de gracia

Dt 18:15-20; Ps 95:1-2, 6-9; 1 Cor 7:32-35;

Mk 1:21-28

As Moses challenged the Israelites to listen to
God's voice, so we are called to hear the voice of
Jesus and live out his teachings by what we say
and do, whatever our vocation in life may be.

2 Sm 15:13-14, 30; 16:5-13; Ps 3:2-7; Mk 5:1-20
David seeks deliverance from his enemies as the
revolt by his son, Absalom, spreads Jesus offers
salvation to the Gentiles and frees the demoniac.
2 Sm 18:9-10, 14b, 24-25a, 30 — 19:3;

Ps 86:1-6; Mk 5:21-43

David weeps over the death of his son. Jairus
appeals to Jesus on behalf of his critically ill
daughter.

2 Sm 24:2, 9-17; Ps 32:1-2, 5-7; Mk 6:1-6

David seeks forgiveness for his lack of faith in the
Lord’s power. Jesus’ kindred put little faith in him.
1 Kgs 2:1-4, 10-12; 1 Chr 29:10-12; Mk 6:7-13
David tells Solomon: be faithful to the Lord and
you will be blessed. Jesus sends the Twelve to
reach repentance and God’s love.

THE PRESENTATION OF THE LORD

Mal 3:1-4; Ps 24:7-10; Heb 2:14-18;

Lk 2:22-40 [22-32]

Jesus, the King of glory, yet like us in all things,

Sunday:

Monday:

Tuesday:

Wednesday:

Thursday:

Friday:

comes to his temple to be a light for al the nations.

BLESSING OF THROATS

1 Kgs 3:4-13; Ps 119:9-14; Mk 6:30-34

Solomon prays for wisdom o know the Lord’s will.
Jesus nourishes us with the word of life.

Jb 7:1-4, 6-7; Ps 147:1-6; 1 Cor 9:16-19, 22-23;
Mk 1:29-39

Job’s cry of hopelessness stands in marked
contrast to the hope of those who put their trust in
Jesus, who “heals the broken hearted and binds
up their wounds”. Such are the blessings of the
good news,

Saturday:

Sunday:

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: Fourth Sunday in Ordinary Time;
Catholic Schools Week

St. John Bosco

The Presentation of the Lord;
Groundhog Day; First Friday

St. Blaise; St. Ansgar; First Saturday;

Blessing of Throats; Blessed Virgin Mary

Wednesday:
Friday:

Saturday:

Fourth Sunday in Ordinary Time

Come, let us bow down in worship;
let us kneel before the Lord who made us.
Psalm 95:6

Domingo: Dt 18:15-20; Sal 95 (94):1-2, 6-9;

1 Cor 7:32-35; Mc 1:21-28
Lunes: 2 Sm 15:13-14, 30; 16:5-13; Sal 3:2-7;

Mc 5:1-20
Martes: 2 Sm 18:9-10, 14b, 24-25a, 30 — 19:3;

Sal 86 (85):1-6; Mc 5:21-43
Miércoles: 2 Sm 24:2,9-17; Sal 32 (31):1-2, 5-7; Mc 6:1-6
Jueves: 1 Re 2:1-4, 10-12; 1 Cr 29:10-12; Mc 6:7-13
Viernes: Mal 3:1-4; Heb 2:14-18; Sal 24 (23):7-10;

Lc 2:22-40 [22-32]
Séabado: 1 Re 3:4-13; Sal 119 (118):9-14; Mc 6:30-34
Domingo: Job 7:1-4, 6-7; Sal 147 (146):1-6;

1 Cor 9:16-19, 22-23; Mc 1:29-39

LECTURAS DE HOY

Primera lectura ~ Moisés le hablé a todo el pueblo diciendo: “El
Sefior Dios haré surgir en medio de ustedes un
profeta como yo” (Deuteronomio 18:15-20).
Ojala escuchen hoy la voz del Sefior: “No
endurezcan el corazon” (Salmo 95 [94)).
Hermanos y hermanas: Yo quisiera que ustedes
vivieran sin preocupaciones

(1 Corintios 7:32-35).

Los oyentes quedaron asombrados de sus
palabras, pues ensefiaba como quien tiene
autoridad (Marcos 1:21-28).

Salmo

Segunda lectura

Evangelio

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario;
Semana de las Escuelas Catélicas
Miércoles: San Juan Bosco
Viernes: La Presentacion del Sefior;
Dia de la Marmota; Primer viernes
Sabado: San Blas; San Oscar; Santa Maria Virgen

Bendicion de las gargantas; Primer sabado

TRADICIONES DE NUESTRA FE

El dia 2 de febrero se celebrara la Candelaria. En este dia se
conmemora la purificacién de Maria, cuarenta dias después de que
dio a luz a JesUs. Candelaria viene del verbo latin candere (brillar), de
alli la palabra candela, o sea, veladora. La celebracion de la
Purificacién de Maria y la Presentacion del Nifio Jesus en el templo
se conmemora con la bendicion de todas las velas y veladoras que se
van a usar durante el afio. Esto se hace con la esperanza de que
nunca venga a faltar la luz, tanto material como espiritual, en las
casas de los fieles. Los cristianos, como Simeon en el templo, pueden
decir que ellos también han visto la salvacion; Jesus la verdadera luz
que brilla en brazos de Maria.

En Puerto Rico tradicionalmente esta fiesta se celebra con
la quemazon de los arboles de navidad, basura, palos, cosas viejas,
etc. Esta costumbre subraya el deseo de dejar atras todo lo malo para
que llegue lo bueno; es decir terminar con la oscuridad para que brille
la luz.




UPCOMING EVENTS Page 3 PROXIMOS EVENTOS
CANDLEMAS CANDELARIA
& &
ST. BLASE ST. BLAS
BLESSING OF THROATS BENDICION DE GARGANTA
SATURDAY SABADO
FEBRUARY 3rd BLESSING OF THE THROATS 3 de FEBRERO
&
5:00PM MASS BLESSING OF THE CANDLES 5:00 p.m. MISA
7:30PM MASS-SP 7:30 p.m. MASS-SP
YOU ARE INVITED TO USTED ES INVITADO A
BRING CANDLES FROM TRAER VELAS DE CASA
HOME TO BE BLESSED PARA SER BENDECIDO
CANDLEMAS CANDELARIA
FEAST OF LIGHTS FIESTA DE LUCES

This ancient festival marks the midpoint
of winter, halfway between the shortest
day and the spring equinox.

We remember the Presentation of the
Lord in the Temple, Forty days after the
birth of a Jewish boy it was custom to
take him to the Temple in Jerusalem to
be presented to God by his thankful
parents.

BLESSING OF THROATS
Two candles are blessed, held slightly
open, and pressed against the throat as
the blessing is said.
St. Blasé once saved a young child with
a fish bone stuck in his throat

Este antiguo festival marca el punto medio
del invierno, a medio camino entre el dia
mas corto y el equinoccio de primavera.

Recordamos la Presentacion del Sefior en

N el Templo. Cuarenta dias después del

~  nacimiento de un nifio judio, era costumbre

llevarlo al Templo en Jerusalén para ser
’ ' ' . . f .. . . . ) ‘ \ presentado a Dios por su agradecido
il IR
BENDICION DE GARGANTA

Dos velas son bendecidas, mantenidas
ligeramente abiertas, y presionadas contra
la garganta cuando se dice la bendicion.
San Blasé una vez salvd a un nifio
pequefio con un hueso de pescado
atrapado en su garganta

Ganvlemas
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FESTIVAL 2018 See page 5

FESTIVAL 2018 Ver pagina 5

Saturday 27th, 4:00PM at
Marti & Dan Reid’s home.

WE NEED YOU!

Sales, Communication.

ALL ARE WELCOME!
Bring your ideas, talents, skills and enthusiasm.
Working smarter not harder together!

4
4
4
4
4
v
Leadership, Goals, Budget, Marketing, Set Up,
4
4
4
4
4
P

Sabado 27, 4:00 PM en
la casa de Marti & Dan Reid.

4

14

14

14

14

iTE NECESITAMOS! @
Liderazgo, Metas, Presupuesto, Marketing, @
14

14

14

14

14

P

Configuracién, Ventas, Comunicacion.

' iTODOS SON BIENVENIDOS!
4l Trae tus ideas, talentos, habilidades y entusiasmo.
j Trabajando mas inteligentemente no mas duro
juntos!

POoPOPPPPOPPPOPPOPPOPPPOPPOPPOPPPOPPOPPOPPPOPDP
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Esta semana

CATHOLIC SCHOOLS WEEK LA SEMANA DE LAS ESCUELAS CATOLICAS COMIENZA
Sun: 1-28 7:00AM Rosary om: 1-28 7:00AM Rosario
8:30AM Religious Education 8:30AM Educacion religiosa
10:30AM RCIA 10:30AM RCIA
4:00PM Vocation Discernment 4:00PM Discrecion vocacional
St. Mary Magdalen, Camarillo St Maria Magdalena, Camarillo
4-6:00PM Confirmation 4-6:00PM Confirmacién
Mon:  1-29 3-4:30PM Bible Study Lun:  1-29 3-4 30PM Estudio biblico
7-830PM Bible Study 7-830PM Estudio de la Biblia
Tue:  1-30 6:00PM HOMELESS SHELTER Mart:  1-30 6:00PM REFUGIO PARA
7-8:30PM English Class INDIGENTES
7:00PM Choir 7-8:30PM Clase de inglés
7:.00PM RCIA 7:00PM Coro
Wed: 1-31  3:30&6:00PM  Religious Education 7:00PM RCIA
6:15PM Rosary-Sp Mié: 1-31 3:30 &6:00PM  Educacion religiosa
6:30PM Guadalupano ] 6:15 PM Rosary-Sp
7:30PM Choir-Sp 6:30 PM Guadalupano
Thurs: 21 Adoration 7:30 PM Choir-Sp
10:00AM SHARE THE HARVEST Jue: 241 Adoracion
7:00PM Choir 10:00AM COMPARTE LA COSECHA
7-8:30PM English Class 7:00PM Coro
7-9:00PM Youth Group 7-8:30PM Clase de inglés
Fri: 2-2 PRESENTATION OF THE LORD 7-9:00PM _ Grupo de jovenes
Adoration Vie: 2-2 PRESENTACION DEL SENOR
9:30AM Rosary Adoracion
Groundhog Day 9:30AM Rosario
Sat: 2-3 5:00PM BLESSING OF THE Dia de la marmota
THROATS & CANDLEMAS Sab:  2-3 5:00PM BENDICION DE LAS
BRING A CANDLE(S) FROM HOME FOR A GARGANTA &
BLESSING CANDLEMAS TRAIGA UNA VELA (S) DESDE
Adoration CASA PARA UN BENDICION
3:30-4:30PM Reconciliation Adoracion
Sun: 24 7:00AM Rosary 3: 30-4:30PM Reconciliacion
10:30AM RCIA Dom: 24 7:00AM Rosario
10:30AM RCIA
LEADERS
LIDERES
Leaders are like eagles. Los lideres son como &guilas.
They don't flock. You find them . . . one at a time. No estan en grupo. Los encuentras. . . uno a la vez
Anonymous Anonimo

DAILY MASS INTENTIONS

Sunday January 28 9:30AM Bud & Mary Mc Tavish t
Monday January 29 9:00AM Marie Coscarelli
Tuesday January 30 9:00AM Louise Echevarria t
Wednesday January 31 9:00AM Kerry M.

Thursday February 1 9:00AM Veronica Chauvel
Friday February 2 9:00AM Father Paul Nocero t
Saturday February 3 8:00AM The Lyon Family 3t

5:00PM Margie C. Garcia t

By: Mike & Marie Mc Tavish
By: Chuck Coscarelli

By: Lorraine Riperto

By: Pat Higgins

By: The Blackstone Family
By: Chuck Coscarelli

By: Theresa Finley

By: Barbara Caballero




PARISH FESTIVAL 2018

Page 5 FESTIVAL PARROQUIAL 2018

POPPOPPPPOPOPOPPPPPPPOPPPPOPPOPPOPPOPPOPPPPPPPPPPPRPPPPPPPPPPPPPP

FESTIVAL MEETING
SATURDAY, JANUARY 27TH 4:00PM

Dan & Marti Reid are graciously opening their home for

the first Festival Meeting, on Saturday the 27th. If you need their
address please call the office.

Three short months to get all accomplished-many things

need to be decided and completed in short order. All are
Welcome ~ Bring your ideas, and open minds to think outside the
box. Working smarter not harder!

PARISH FESTIVAL 2018 WILL BE

SATURDAY, MAY 5TH (Cinco de Mayo) & SUNDAY, MAY 6TH
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Having representatives from each area of the Parish is one way to
help us move forward in planning & making decisions.

Hispanic Community ~ Looking forward to working with
several from the Hispanic Community, we can work with
language barriers, there are usually enough bilingual folks to
make this work, PLEASE COME!

Volunteers ~ No training needed! We can use help in all
areas~jump in and join the fun! Even jointly chair a position!
Food & Beverage ~ We need at least one person to work
with Marti in planning these two essential items.

Marketing ~ One or more persons to work in Marketing our
Festival

Entertainment ~ One or more persons to line up
entertainment for the two day event.

2017 LEADERSHIP CHAIRS

First, Thank You again for all the countless hours you devoted to
the Festival last year AND ALL THE PEOPLE WHO HELPED !

Construction ~ Set up ~ Tony Cunningham
Finances ~ Oscar Melendez
Food &Beverage ~ Marti Reid & __(you?)

Silent Auction ~ Gloria Jones
Sponsorships ~ Franceen Fallett
Rummage Sale ~ Grace Toth-Fejel
Country Store ~ Linda Lombardi-Compat
Book Sale ~ Jean Smith
Plants ~ Bill Jones
Raffle ~ Wayne Lattimer
Games ~ David Patrick

Bulletin Announcements ~ Charlene Brannan and Debbie Young

Hispanic Community ~ Carlos Herrera
Marketing ~__ (you?)
Entertainment ~ (you?)

If you are willing to continue your position for Festival 2018 please

advise Marti. Likewise if you are not able to also let her
know.....and if possible do you have a suggestion for a
replacement?

POPOPPPPOPOPOPOPPPPPOPOPPPPPOPOPPPPPPOPPPPPOPPPPPPPPPPPPPPPPPPP

) REUNION FESTIVAL
SABADO, 27 DE ENERO 4:00 PM

Dan y Marti Reid estan abriendo graciosamente su casa
para la primera reunion del Festival, el sébado 27. Si necesitas su
direccion, por favor llame a la oficina.

Tres meses cortos para lograr todo: muchas cosas
deben decidirse y completarse en poco tiempo. Todos son
Bienvenido ~ Traiga sus ideas y abra las mentes para pensar
fuera de la caja. jTrabajando més inteligentemente no mas duro!

) FESTIVAL PARROQUIAL 2018 SERA
SABADO, 5 DE MAYO (Cinco de Mayo) y DOMINGO, 6

Tener representantes de cada area de la parroquia es una forma de

ayudarnos a avanzar en la planificacion y la toma de decisiones.

e Comunidad Hispana ~ Estamos ansiosos de trabajar con
varias personas de la comunidad hispana, podemos trabajar
con barreras de idioma, por lo general hay suficientes
personas bilinglies para que esto funcione, POR FAVOR

VENGA!

e Voluntarios ~ jNo se necesita entrenamiento! Podemos usar
ayuda en todas las areas ~ jsalta y Unete a la diversién!
ilncluso presidir conjuntamente una posicion!

e Alimentos y bebidas ~ Necesitamos al menos una persona para
trabajar con Marti en la planificacion de estos dos elementos
esenciales.

e  Marketing ~ Una 0 mas personas para trabajar en Marketing
nuestro Festival

e  Entretenimiento ~ Una o mas personas para alinearse
entretenimiento para el evento de dos dias.

2017 SILLAS DE LIDERAZGO
Primero, gracias de nuevo por todas las innumerables horas que dedicd
al Festival el afio pasado jY A TODAS LAS PERSONAS QUE
AYUDARON!

Construccion ~ Instalacion ~ Tony Cunningham
Finanzas ~ Oscar Melendez
Comida y bebida ~ Marti Reid & __ (¢ usted?)
Subasta silenciosa ~ Gloria Jones
Patrocinios ~ Franceen Fallett
Venta de articulos usados ~ Grace Toth-Fejel
Tienda del pais ~ Linda Lombardi-Compat
Venta de libros ~ Jean Smith
Plantas ~ Bill Jones
Rifa ~ Wayne Lattimer
Juegos ~ David Patrick
Anuncios de boletines ~ Charlene Brannan y Debbie Young
Comunidad Hispana ~ Carlos Herrera
Marketing ~ ___ (;usted?)
Entretenimiento ~ ____ (;usted?)

Si esté dispuesto a continuar su posicion para el Festival 2018,
informe a Marti. Del mismo modo, si no puede también hacerle
saber ... ... y si es posible, tiene una sugerencia para un

ASASACASRSASASASESASASEASASA A A A ASASASR SR R SASRSECRSESESASASRSR SRS SASASA A A A A A RS RSR R Sh SR SR RSASASESE SR SRSESASA A A A Sh A S)
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Historia de la parroquia

1939-1949

This is a beautiful story. Made even more so by the actual
history and sacrifice that so many made during the war years. It
is unfortunate that there is not a picture of the vestment
accompanying this letter to Father Holland.

Enjoy

Reverend Philip A. Holland, St. Thomas
Aquinas Rectory, Ojai.

Dear Father Holland when |
bought this vestment in Moscow in June of
1939, | decided that | would give it to the
little Catholic Church in my Village in
America Ojai, California.

It was one of over a hundred
such priest’s robes taken from churches all
over Russia.

Mrs. Careman, who sold it to me,
is a Hollander. She told me Russia had a
debt owing Holland and she, being an
antique dealer was sent to collect the
amount of the debt in church vestments or
other embroideries. She told me, also, that
she would have to take the goods to
Holland and send them to me later after |
got to America.

It was ten years before | received
the three things | had bought in 1939, War
had come to Europe, September third and
eventually Holland was invaded by the
Germans. My antique dealer took the
precaution of hiding her valuable antiques
behind a wall that she erected at the back
of her store room.

When war was over and Germa-
ny defeated, Mrs. Careman took down the
wall and resumed her business. But
Holland was slow in permitting the
shipment of values out of the country.
Therefore I did not receive the goods until
October 1949.

Sincerely yours,
Marion Hugus Clark
511 West Eucalyptus Street

THOUGHTS....

e  Does anyone remember this?

Reverand Philip A° Holland , St, Thonas Aquinas Rectory. 0jal,

Hy dear Father Holland:then I bought this vestment in Hoscow
in Jung of 1939, I decided that I would give it to the little
Gatholde Chureh 1n gy Tllege  in Anerlen, Ofat, Caldforuta,

It wag one of over a hundred such priest's robes taken fron

churches all over Russia,

Mrs, Careman, who sold 1t to ne , 16 & Hollander. She told

n¢ Russia had a debt owing Folland and she, belng an antique

dealer vas sent to collect the amount of the debt in church vest-
nents or other enbroideries. She told me, also, that she would

have to teke the goods to Holland and send them to me later after

I got to Anerica,

It was ten years before I recelved the three toings I had

Dought in 1939, flar had cone to Lyrope, Sepbenver $hird and

that she ereoted at the back of her store room,

gventually Holland was invaded by the Germans, Iy antique dealer

took the precgution of hiding her valuable antiques behind a wall

"hen war was over aud Gernany defeated, Mrs. Carenan $ook

d1d not receive the goods until Qctober 1949,

Sineerely yours ?WMMM FM

down the vall and resuned ber business, tub Holland was slow in

peraitting the shipuent of values out of the country. Lherefore I

1939-1949

Esta es una hermosa historia. Hecho atin mas por el real
historia y sacrificio que tantos hicieron durante los afos de la
guerra. Es desafortunado que no haya una imagen de la
Vestimenta acompanando esta carta al padre Holland.

Disfrutar

Reverendo Philip A. Holland, Rectoria de
Santo Tomas de Aquino, Ojal.

Querido padre Holland cuando
compré esta vestimenta en Moscu en junio
de 1939, decidi que se la daria a la
pequefia iglesia catélica de mi pueblo en
América Ojai, California.

Era una de las mas de cien
tunicas de sacerdotes tomadas de iglesias
de toda Rusia.

La sefiora Careman, que me lo
vendio, es holandesa. Ella me dijo que
Rusia tenia una deuda con Holanda y que
ella, como comerciante de antigiiedades,
fue enviada a cobrar el monto de la deuda
en vestimentas eclesiasticas u otros
bordados. Ella también me dijo que tendria
que llevar los productos a Holanda y
enviarlos a mi mas tarde después de llegar
a América.

Pasaron diez afios hasta que
recibi las tres cosas que habia comprado
en 1939, War habia llegado a Europa, el 3
de septiembre y finalmente Holanda fue
invadida por los alemanes. Mi anticuario
toma la precaucion de esconder sus
valiosas antigliedades detras de una pared
que erigid en la parte posterior de su
almacén.

Cuando termind la guerra y
Alemania fue derrotada, la Sra. Careman
derribd el muro y reanudé su negocio. Pero
Holanda tardé en permitir el envio de
valores fuera del pais. Por lo tanto, no recibi
los bienes hasta Octubre de 1949.

Sinceramente tuyo,
Marion Hugus Clark
511 West Eucalyptus Street

PENSAMIENTOS ...

e ;Alguien recuerda esto?

e If so, do know what this particular vestment looked like? °
MORE HISTORY:
e  Should you have Parish History to share in the form of °

stories, documents and pictures, you can email to

bulletin@stacojai.org or
leave a hard copy in the office.

Si es asi, ¢sabe como era esta vestimenta particular?

Mas historia:

Si tiene el historial parroquial para compartir en forma de
historias, documentos e imagenes, puede enviar un correo

electronico a bulletin@stacojai.org o
deje una copia impresa en la oficina.
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PARISH DIRECTORY

Pastor, Father Tom Verber, 0.S.A. 646-4338 X105 frtom@stacojai.org
Associate Pastor, Fernando Lopez, O.S.A. 646-4338 X103 bflcosa@yahoo.com
Deacon Phil Nelson 276-3799 deaconphil@stacojai.org
Administrative Secretary, Kathleen Lansing 646-4338 X101 office@stacojai.org
Finance Director, Oscar Melendez 646-4338 X104 oscarm@stacojai.org
Business Manager/Youth Minister, Brian Campos 646-4338 X102 brianc@stacojai.org
Religious Education Director, Aina Yates 646-4338 X111 aina@stacojai.org

Bulletin Editor, Debbie Young

(Deadline Friday 3:00PM)

bulletin@stacojai.org

Facilities & Grounds, Ernesto Pineda 646-4338 office@stacojai.org
Aquinas Center & Facility Rental, Brian Campos 646-4338 X102 brianc@stacojai.org
STA THRIFT STORE, Fitzgerald Plaza 646-9256 423E. Ojai Ave. #102

Communion to the Sick

Steve Barrack

stephenpbarrack@gmail.com

CONGRESS
Religious Education 2018. March 16-18
Aina Yates at 646-4338 x 111.
Hotel room availability is limited.

MAKE YOUR RESERVATIONS NOW

CONGRESO
Educacion Religiosa 2018. marzo 16-18
Aina Yates al 646-4338 x 111.
Espacio en el hotel es limitado.

HAGA SUS RESERVAS AHORA

<\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘V\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘V\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘V\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘\‘V\‘V\‘\‘V\‘V\‘\‘V\‘V\‘\‘V\)

VOCATIONS-DISCERNMENT
Discernment Meetings 4th Sunday of the Month
St. Mary Magdalen Church
25 Las Posas Rd., Camarillo CA 93010
Father Preston Passos 805-484-0532

{/‘l/‘/‘l‘/‘/‘/‘/‘

VOCACIONES-DISCERNIMIENTO

P4
4
Reuniones de discernimiento 4° domingo del mes 2
Iglesia de Santa Maria Magdalena f;

P4

$

P4

25 Las Posas Rd., Camarilolo CA 93010
Padre Preston Passos 805-484-0532
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DID YOU KNOW?

Communication is key for making sure you are up to
date with your kids' lives, especially as they grow older
and you can't be with them every step of the way. One
way to keep communication strong is to ask your kids
open-ended questions. Kids may not spontaneously tell
you things that would be important for you to know, so
you have to consider how to phrase questions that draw
them in and allow them to share their thoughts and
experiences. When you do ask open-ended questions,
make sure you are patient in waiting for the answers. For
a copy of the complete VIRTUS® article visit http://
www la-archdiocese.org/org/ protecting/Pages /
VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx.

;SABIA USTED?

La comunicacion es la clave para estar seguros de que usted
estd al dia de lo que sucede en la vida de sus
hijos - a medida que van creciendo y usted no puede
estar con ellos en todo momento. Una de las claves para man-
tener los medios de comunicacién abiertos con sus hijos es
hacerles preguntas abiertas. Algunos nifios no se abren fécil-
mente ni sueltan ningtin detalle. Usted debe tener en cuenta,
como hace la pregunta para que su hijo se acerque y comparta
sus pensamientos y experiencias. Cuando usted hace preguntas
abiertas, tenga en cuenta que debe ser paciente para esperar
una respuesta. Para una copia del articulo de VIRTUS® visite a
http:/ /www la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/
VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx.
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